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COHESIVE BANDAGES

Instructions For Use

Flexible Cohesive Bandage
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Elasticka kohezni bandaz
Fleksibel Sammenhangende Bandage
Elastische kohasive bandage
Venda cohesiva flexible
Joustava, itseensa tarttuva side
Bandage de contention cohésif
NTAXI PODYN NY1ANN
Fleksibilni kohezivni zavoj
Benda coesiva flessibile

*Hand-Tear applicable for CoFlex Med, CoFlex NL and CoFlex LF.
Scissors required for CoFlex.
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Pembalut jeleket fleksibel

Flexibel Cohesief verband

Fleksibel sammenhengende bandasje
Bandaz elastyczny przylepny

Ligadura Coesiva Flexivel
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Flexibilny kohezivny obvaz
Raztegljivi kohezivni povoj
Flexibelt sjalvhaftande bandage
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Description
These instructions are for CoFlex, CoFlex Med, CoFlex NL and CoFlex LF?.

CoFlex cohesive bandage is a cohesive elastic wrap constructed from a nonwoven
material and elastic fibers. The cohesive properties allow the wrap to stick to itself but
not to other materials or skin. The product may contain natural rubber latex. It is
supplied non-sterile.

Indications for Use
CoFlex cohesive bandage is intended for use as an elastic wrap to compress, support,
or secure primary dressings or devices.

Contraindications
None known

Precautions & Warnings

+ CoFlex self-adherent wrap will not slip or loosen after application. DO NOT wrap too
tightly to avoid impairing circulation and potentially causing serious injury.

* Monitor area frequently (no less than every 24 hours) for signs of swelling,
discoloration, pain, numbness, tingling, or other changes in sensation. If these
symptoms occur, remove wrap immediately and contact your Health Care provider.

* DO NOT place CoFlex cohesive bandages in direct contact with an open wound
because it may lead to infection.

* When used as a component in a compression wrap system, it is important to ensure
adequate arterial blood flow to avoid injury secondary to decreased circulation.

+ CoFlex cohesive bandage should be used as a component of a compression wrap
system only under the supervision of a wound care specialist.

* Do Not Reuse. CoFlex cohesive bandage is a single use product.

Directions for Use

General Instructions:

(1) The CoFlex family of bandages will not loosen or tighten over time, therefore you should
wrap the bandage at desired tension and compression.

(2) Upon completion of wrapping, grasp bandage between fingers and remove stretch -
hand-tear or cut the bandage to desired length. Relax the last 2" of bandage and then
press down.

(3) Seal the end of the bandage wrap with your finger, lightly meshing the top of the
bandage into the bottom layer. This will provide long staying power.
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Removal/Disposal
+ CoFlex bandages may be removed by unwrapping or with bandage scissors.
+ Dispose of product per your facilities protocol.

Storage

For best results, store CoFlex bandages in original packaging at room temperature until
use. Avoid excessive heat and humidity. Refer to the label on each box for expiration
date.

Applying CoFlex Products

1. No to low tension
2. Medium tension
3. High tension

Depending on the specific application for which it is being used, different compression
levels of the bandage will be needed. You control the desired tension level. Once
wrapped, the bandage will not loosen or tighten and will remain secure.
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Popis
Tyto pokyny plati pro CoFlex, CoFlex Med, CoFlex NL a CoFlex LF%,

Kompaktni bandaz CoFlex je kompaktni elasticky obvaz z netkaného materidlu a
elastickych vldken. Kompaktni vlastnosti umoznuiji, aby obvaz drzel pevné pfi sobé, ale
neprichytaval se k jinym materidldm ani k pokoZce. Produkt mdZe obsahovat latex z
prirodniho kaucuku. Dodava se v nesterilnim provedent.

Navod k pouziti
Kompaktni bandaz CoFlex slouzi jako elasticky kompresni obvaz, k podpore nebo
zajisténi primarnich obvazd ¢i jinych zafizeni.

Kontraindikace
Nejsou znamy

Vseobecna opatieni

+ Samolepici obvaz CoFlex po aplikaci neklouze ani se neuvolfiuje. NEUTAHUJTE jej
pfilis pevné, aby nedoslo ke zhorseni obéhu a moznému vaznému zranén.

+ Pravidelné obvazané misto sledujte (nejdéle kazdych 24 hodin) a kontrolujte, zda
nevykazuje zndmky otoku, zmény barvy, bolestivost, necitlivost, brnéni nebo jiné
zmény. Pokud se tyto priznaky objevi, neprodlené obvaz odstrante a kontaktujte
svého poskytovatele zdravotni péce.

« NENECHAVEJTE kompaktni bandaz CoFlex v pfimém kontaktu s otevienou ranou,
mohlo by dojit k infekci.

+ Pouzivate-li jej jako soucast systému kompresnich obvazd, je dlleZité zajistit
adekvatni pritok krve Zilami, aby nedoslo ke zdravotni Gjmé nasledkem snizené
cirkulace.

+ Kompaktni banddz CoFlex je tfeba pouzivat jako soucdst systému kompresnich
obvazll pouze pod dohledem osoby, kterd mé zkusenosti s péci o rany.

+ Nepouzivejte opakované. Kompaktni bandaz CoFlex je produkt na jedno pouziti.

Pokyny k aplikaci

Obecné pokyny:

(1) Skupina bandazi CoFlex se v pribéhu casu neuvoliiuje ani neutahuje, proto je dilezité jej
aplikovat s ohledem na pozadované napétf a stlacen.

(2) Po obvazani uchopte bandaz mezi prsty a odtrhnéte jej, pripadné odstfihnéte nizkami, v
pozadované délce. Poslednich zhruba 2 centimetr( bandéze uvolnéte a pritlacte.

(3) Prstem uzavrete konec bandézového obvazu tim, Ze zlehka propojite vrchni ¢ast bandaze
se spodni vrstvou. Tim zajistite, Ze bandaz zUstane dlouho pevné na misté.

Odstranéni/Likvidace
+ Bandaze CoFlex Ize odstranit pomoci niizek nebo odmotanim.
+ Zlikvidujte produkt podle protokolu vaseho zafizeni.

Uchovavani

Pro dosazeni nejlepsich vysledkd skladujte bandéze CoFlex az do pouZiti v pvodnim
obalu a pfi pokojové teploté. Vyvarujte se nadmérného tepla a vinkosti. Datum expirace
najdete na Stitku na kazdé krabici.

Pouziti produkti CoFlex

1. Z4dné, pFip. nizké napétf
2. Stredni napétf
3. Vysoké napétf

V zavislosti na konkrétni aplikaci, pro kterou se bandéz pouziva, jsou zapotrebi rizné
stupné komprese. Pozadovanou Uroven stlaceni mate pod kontrolou vy. Po obvézani se
bandaz neuvolni ani neutdhne a zGstane pevné na miste.



Beskrivelse
Disse instruktioner er til CoFlex, CoFlex Med, CoFlex NL og CoFlex LF?.

CoFlex sammenhangende bandage er en sammenhaengende elastisk forbinding
konstrueret af et ikke-vaevet materiale og elastiske fibre. De sammenhzengende
egenskaber gar det muligt for forbindingen at klzebe til sig selv, men ikke til andre
materialer eller hud. Produktet kan indeholde naturgummilatex. Det leveres ikke-sterilt.

Indikation for brug
CoFlex sammenhaengende bandage er beregnet til brug som en elastisk forbinding til at
komprimere, understatte eller sikre primeere forbindinger eller enheder.

Kontraindikationer
Ingen kendte

Forholdsregler og advarsler

+ CoFlex selvklzebende forbinding glider ikke fri eller lzsnes efter pafering. Forbind IKKE
for teet for at undga at forringe blodcirkulationen og potentielt forarsage alvorlig
personskade.

+ Overvag omradet ofte (ikke mindre end hver 24. time) for tegn pa heevelse,
misfarvning, smerte, falelseslashed, prikken eller andre felelsesaendringer. Hvis disse
symptomer opstar, skal du straks fierne forbindingen og kontakte din
sundhedsudbyder.

* Placer IKKE CoFlex sammenhaengende bandager i direkte kontakt med et abent sar,
da det kan fare til infektion.

« Nar det bruges som en komponent i et komprimeringssystem, er det vigtigt at sikre
tilstraekkelig arteriel blodgennemstremning for at undga skader udover nedsat
blodcirkulation.

+ CoFlex sammenhaengende bandage bar kun bruges som en komponent i et
kompressionssystem under opsyn af en sarplejespecialist.

* M3 ikke genanvendes. CoFlex sammenhaengende bandage er et engangsprodukt.

Brugsanvisning

Generelle anvisninger:

(1) CoFlex-familien af bandager lasnes eller strammes ikke over tid. Derfor skal du vikle
bandagen pa med den gnskede spaending og kompression.

(2) Nar beviklingen er afsluttet, skal du tage fat i bandagen mellem fingrene og fierne
straekningen. Riv bandagen i stykker i handen eller klip den til den @nskede laengde. Lad de
sidste 5 cm af bandagen sidde last, og tryk den derefter ned.

(3) Forsegl enden af bandagen med din finger, og tryk den averste del af bandagen let ind
under det inderste lag. Dette vil fa bandagen til at holde i lzengere tid.

Fjernelse/Bortskaffelse
+ CoFlex-bandager kan fiernes ved at vikle den af eller med en bandagesaks.
* Bortskaf produktet i henhold til dine faciliteters protokol.

Opbevaring

Opbevar CoFlex-bandagerne i den originale emballage ved stuetemperatur indtil brug
for at opna de bedste resultater. Undga overdreven varme og fugtighed. Se etiketten pa
hver boks for udlgbsdatoen.

Anvendelse af CoFlex-produkter

1. Ingen til lav spaending
2. Middel spaending
3. Hgj spaending

Afhzaengigt af den specifikke anvendelse, som den bruges til, er der behov for forskellige
kompressionsniveauer til bandagen. Du styrer selv det @nskede spaendingsniveau. Nar
bandagen er viklet omkring, bliver den hverken lasnet eller strammet, og den forbliver
sikker.



Beschreibung
Diese Anweisungen gelten fiir CoFlex, CoFlex Med, CoFlex NL und CoFlex LF2.

Die kohasive CoFlex-Bandage ist eine kohésive elastische Fixierbinde aus einem
Vliesstoff und elastischen Fasern. Durch die kohésiven Eigenschaften haftet die
Fixierbinde an sich selbst, nicht jedoch an anderen Materialien oder der Haut. Das
Produkt kann Naturkautschuklatex enthalten. Es wird unsteril geliefert.

Therapeutische Indikationen
Die kohasive CoFlex-Bandage ist als elastische Fixierbinde zur Kompression, Stiitzung
und Sicherung von Primarverbanden und Primarversorgungen bestimmt.

Gegenanzeigen
Keine bekannt

Vorsichtsmaftnahmen und Warnungen

+ Die selbsthaftende CoFlex-Fixierbinde rutscht oder l6st sich nach dem Anbringen
nicht. NICHT zu fest wickeln, um zu verhindern, dass die Durchblutung beeintrachtigt
wird und es moglicherweise zu einer schweren Verletzung kommt.

+ Kontrollieren Sie den Bereich haufig (mindestens alle 24 Stunden) auf Anzeichen von
Schwellungen, Verfarbung, Schmerzen, Taubheitsgefihl, Kribbeln oder anderen
Empfindungsanderungen. Wenn diese Symptome auftreten, entfernen Sie den
Verband sofort und wenden Sie sich an lhren Arzt.

+ Bringen Sie kohdsive CoFlex-Bandagen NICHT in direktem Kontakt mit einer offenen
\Wunde an, da dies zu einer Infektion fihren kann.

+ Bei Verwendung als Bestandteil eines Kompressionsverbandssystems ist es wichtig,
einen ausreichenden arteriellen Blutfluss sicherzustellen, um Verletzungen infolge
einer verminderten Durchblutung zu vermeiden.

+ Die kohésive CoFlex-Bandage sollte nur unter Aufsicht eines Wundpflegespezialisten
als Bestandteil eines Kompressionsverbandssystems verwendet werden.

+ Nicht wiederverwenden. Die kohésive CoFlex-Bandage ist ein Einwegprodukt.

Anwendungshinweise

Allgemeine Anweisungen:

(1) Die Familie der CoFlex-Bandagen wird nach dem Anbringen im Laufe der Zeit nicht
lockerer oder straffer. Sie sollten daher die Bandage mit der gewiinschten Spannung und
Kompression wickeln.

(2) Wenn Sie mit dem Wickeln fertig sind, ergreifen Sie die Bandage mit den Fingern, um
die Spannung wegzunehmen - reifben Sie dann die Bandage von Hand ab oder schneiden
Sie sie auf die gewlinschte Lange. Nehmen Sie die Spannung von den letzten 2 Zoll der
Bandage weg, und driicken Sie sie nach unten.

(3) Verschliefben Sie das Ende des Bandagenverbands mit dem Finger und verweben Sie die
Oberseite der Bandage vorsichtig mit der unteren Schicht. Dies sorgt dafr, dass der
Verband lange halt.

Entfernung/Entsorgung

+ CoFlex-Bandagen konnen durch Aufwickeln oder mit einer Verbandschere entfernt
werden.

+ Entsorgen Sie das Produkt gemaf lhrem Einrichtungsprotokoll.

Lagerung

Fir optimale Ergebnisse sind CoFlex-Bandagen bis zur Verwendung in der Originalver-
packung bei Raumtemperatur zu lagern. Ubermafige Hitze und Feuchtigkeit vermeiden.
Das Verfallsdatum ist auf dem Etikett auf jeder Verpackung zu finden.

Anbringen von CoFlex-Produkten

1. Keine bis geringe
Spannung

2. Mittlere Spannung

3. Hohe Spannung

Abhéngig von der spezifischen Anwendung, fir die das Produkt eingesetzt wird, sind
unterschiedliche Kompressionsstufen der Bandage nétig. Sie steuern das gewtinschte
Spannungsniveau. Nach dem Wickeln wird die Bandage nicht mehr lockerer oder fester
und sitzt sicher.



Descripcion
Estas instrucciones se aplican a CoFlex, CoFlex Med, CoFlex NLy CoFlex LF2.

El vendaje cohesivo CoFlex es una envoltura elastica cohesiva construida a partir de un
material no tejido y fibras eldsticas. Las propiedades cohesivas permiten que la
envoltura se adhiera a si misma pero no a otros materiales o la piel. El producto puede
contener latex de caucho natural. Se suministra sin esterilizar.

lindicaciones de uso
El vendaje cohesivo CoFlex esté disefiado para usarse como una envoltura elastica para
comprimir, sostener o asegurar los apdsitos o dispositivos primarios.

Contraindicaciones
Ninguna conocida

Precauciones y advertencias

+ La envoltura autoadhesiva CoFlex no se deslizara ni se aflojard después de su
colocacion. NO apriete el vendaje excesivamente para evitar dafar la circulacion y
causar lesiones potencialmente graves.

+ Examine el drea con frecuencia (al menos una vez por dia) para detectar signos de
hinchazdn, decoloracidn, dolor, entumecimiento, hormigueo u otros cambios en la
sensibilidad. Si se presentan estos sintomas, retire la envoltura inmediatamente v
comuniquese con su proveedor de atencion médica.

+ NO coloque vendajes cohesivos CoFlex en contacto directo con una herida abierta
porgue podria provocar una infeccion.

+ Cuando se usa como un componente en un sistema de vendaje de compresion, es
importante garantizar un flujo sanguineo arterial adecuado para evitar lesiones
secundarias a la disminucién de la circulacion.

+ Elvendaje cohesivo CoFlex debe usarse como un componente de un sistema de
vendaje de compresion solo bajo la supervision de un especialista en el cuidado de
heridas.

+ No reutilizar. El vendaje cohesivo CoFlex es un producto de un solo uso.

Instrucciones de uso

Instrucciones generales:

(1) Lalinea de vendajes CoFlex no se aflojard ni tensara con el tiempo, por lo que debe
aplicar el vendaje con la tensién y compresion deseadas.

(2) Alterminar la aplicacion, sujete el vendaje entre los dedos y retire el sobrante con la
mano o cortelo segn la longitud deseada. Afloje los Gltimos 5 cm (2 pulgadas) del
vendaje y luego aplique presién sobre el area.

(3) Selle el extremo del vendaje con el dedo uniendo ligeramente la parte superior del
vendaje con la capa inferior. Esto proporcionara una fuerza de adherencia prolongada.

Extraccion/Desecho
* Para retirar los vendajes CoFlex, use tijeras para vendas o desenvuélvalos.
+ Deseche el producto segun el protocolo de sus instalaciones.

Almacenamiento

Para obtener los mejores resultados, almacene los vendajes CoFlex en su envase
original a temperatura ambiente hasta su uso. Evite el calor y la humedad excesivos.
Consulte la fecha de vencimiento en la etiqueta de cada caja.

Aplicacion de los productos CoFlex

1. Sin tensién o con
poca tension

2. Tensién media

3. Tensién alta

En funcién de la aplicacién especifica para la que se emplee el vendaje, se necesitaran
diferentes niveles de compresion. Puede aplicar el nivel de tension deseado. Una vez
aplicado, el vendaje no se aflojara ni se tensard y quedara asegurado en su lugar.



Kuvaus
Nama ohjeet koskevat tuotteita CoFlex, CoFlex Med, CoFlex NL ja CoFlex LF2.

CoFlex-tartuntaside on kohesiivinen elastinen side, joka on valmistettu
kuitukangasmateriaalista ja elastisista kuiduista. Kohesiiviset ominaisuudet
mahdollistavat siteen kiinnittymisen itseensa kuitenkaan ihoon tai muihin
materiaaleihin tarttumatta. Tuote saattaa sisaltéd luonnonkumilateksia. Toimitetaan
ei-steriiling.

Kayttoaiheet
CoFlex-tartuntaside on tarkoitettu kaytettavaksi elastisena kompressio- tai tukisiteend
tai ensisijaisen siteen tai vélineen kiinnittamiseen.

Vasta-aiheet
Ei tunnettuja

Varotoimet ja varoitukset

+ Itsekiinnittyva CoFlex-side i luiskahtele eiké irtoa kiinnittamisen jalkeen. ALA kiedo
liian tiukkaan verenkierron estymisen ja siitd johtuvien mahdollisesti vakavien
vaurioiden vélttamiseksi.

« Tarkkaile asennuskohtaa riittavan tiheaan (vahintaan kerran joka 24. tunti)
havaitaksesi mahdollisen turpoamisen, ihon varimuutoksen, kivun, puutumisen,
pistelyn tai muut aistituntemukset. Mikéli mainittuja oireita iimenee, poista side
valittémasti ja ota yhteys terveydenhoitoon.

+ ALA asenna Itsekiinnittyvaa CoFlex-sidett3 suoraan kosketukseen avohaavan
kanssa, sillé se voisi aiheuttaa infektion.

* Kun sidetté kaytetaan kompressiosidejérjestelman osana, on tarkeés, etta
varmistetaan riittéva valtimoverenkierto vahentyneesta verenkierrosta aiheutuvien
vammojen estamiseksi.

* ltsekiinnittyvaa CoFlex-sidettd saa kayttaa kompressiosidejarjestelméan osana vain
haavan hoitoon erikoistuneen henkilén valvonnassa.

« Alakayts uudelleen. Itsekiinnittyva CoFlex-side on kertakayttétuote.

Kayttoohjeet

Yleiset ohjeet:

(1) Coflex-siteiden tuoteperhe ei lGysty eikd kiristy ajan myotd, joten side tulee kaaria
halutulle kireydelle ja sopivaa puristusta varten.

(2) Kun olet kdarinyt siteen paikoilleen, ota siteesta kiinni sormilla ja poista venytetty osa -
revi kasin tai leikkaa side haluttuun pituuteen. Paasta viimeinen 5 cm siteesté rennoksi ja
paina alas.

(3) Kiinnité siteen paé sormella tartuttamalla siteen paallimmaisin kerros kevyesti
alakerrokseen. Tama takaa pitkan kiinnipysymisen.

Poistaminen/Havittaminen
+ CoFlex-siteet voidaan poistaa kaarimalla auki tai sidossaksilla.
+ Havita tuote laitoksesi protokollan mukaisesti.

Sailytys

Parhaan tuloksen saavuttamiseksi sdilyta CoFlex-siteet alkuperdispakkauksessaan
huoneenldammossa kayttddnottoon asti. Valta liallista lémpod ja kosteutta. Katso
viimeinen kayttopaiva kunkin laatikon etiketisté.

CoFlex-tuotteiden kaytté

1. Ei matalalle jannitteelle
2. Keskijannite
3. Korkea jannitys

Siteelle tarvitaan erilaisia puristustasoja kayttokohteesta riippuen. Sind maaritat
halutun kireyden. Kun side on kiinnitetty, se ei [6ysty eika kiristy, mutta pysyy
paikoillaan.



Description
Ces instructions concernent les bandages CoFlex, CoFlex Med, CoFlex NL et CoFlex LF?,

Le bandage cohésif CoFlex est une bande élastique cohésive formée d'un matériau non
tissé et de fibres élastiques. Les propriétés cohésives permettent a la bande de coller
sur elle-méme mais pas a d'autres matériaux ou a la peau. Le produit peut contenir du
latex de caoutchouc naturel. Il est fourni non stérile.

Indications
L'utilisation du bandage cohésif CoFlex est indiquée comme bande élastique pour
comprimer, soutenir ou fixer des pansements ou dispositifs primaires.

Contre-indications
Aucune contre-indication connue

Précautions et avertissements

+ La bande auto-adhésive CoFlex ne glisse pas ou ne se desserre pas apres application.
NE bandez PAS trop étroitement pour éviter de nuire a la circulation et de causer des
blessures graves.

+ Surveillez fréqguemment la zone bandée (au minimum toutes les 24 heures) pour
détecter tout signe de gonflement, décoloration, douleur, engourdissement,
picotement ou autres changements de sensation. Si ces symptdmes surviennent,
retirez immédiatement la bande et contactez votre prestataire de soins de santé.

* NE placez PAS un bandage cohésif CoFlex en contact direct avec une plaie ouverte
car cela pourrait entrainer une infection.

+ Lorsqu'un bandage est utilisé comme composant dans un systeme de compression,
il est important de garantir un flux sanguin artériel adéquat afin d'éviter les blessures
consécutives a une diminution de la circulation.

+ Le bandage cohésif CoFlex doit étre utilisé comme composant d'un systeme de
compression uniguement sous la supervision d'un spécialiste du soin des plaies.

+ Ne pas réutiliser. Le bandage cohésif CoFlex est un produit a usage unique.

Consignes d'utilisation

Instructions générales :

(1) Les bandages de la gamme CoFlex ne se desserrent ou ne se resserrent pas avec le
temps. Vous devez donc poser un bandage a la tension et a la compression souhaitées.

(2) Pour terminer la pose d'un bandage, saisissez le bandage entre les doigts et déchirez-le
alamain ou coupez-le ala longueur désirée. Détendez les 5 derniers centimetres de
bandage, puis appuyez vers le bas.

(3) Scellez I'extrémité du bandage avec votre doigt, en intégrant Iégerement le haut du
bandage a la couche inférieure. Le bandage tiendra en place pour une longue période.

Retrait/Elimination

+ Pour retirer le bandage CoFlex, déroulez la bande ou coupez-la a 'aide de ciseaux a
pansement.

« Eliminer le produit selon le protocole de votre établissement.

Conservation

Pour de meilleurs résultats, conservez les bandages CoFlex dans leur emballage
d'origine et & température ambiante jusqu'a leur utilisation. Evitez la chaleur et
I'humidité excessives. Pour connaitre la date d'expiration, consultez I'étiquette apposée
sur chaque bolte.

Application des produits CoFlex

1. Tension de aucune
a faible

2. Tension moyenne

3. Tension élevée

En fonction de I'application spécifique pour laquelle le bandage est utilisé, différents
niveaux de compression seront nécessaires. Il vous incombe de contréler le niveau de
tension souhaité. Une fois posé, le bandage ne se desserre pas et ne se resserre pas, il
reste donc fixé.
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Opis

Ove se upute odnose na zavoje CoFlex, CoFlex Med, CoFlex NL i CoFlex LF?.

Samoljepljivi zavoj CoFlex samoljepljivi je elasticni zavoj izraden od netkanog materijala
i elasti¢nih vlakana. Zbog svojstva samoljepljivosti zavoj se lijepi sam na sebe, ali ne i na
druge materijale ili kozu. Proizvod moze sadrzavati lateks od prirodne gume. Isporucuje
se u nesterilnom stanju.

Indikacije za upotrebu
Samoljepljivi zavoj CoFlex upotrebljava se kao elasti¢ni zavoj za kompresiju, podupiranje
ili u¢vrscivanje glavnih zavoja ili naprava.

Kontraindikacije
Nema poznatih kontraindikacija

Mjere opreza i upozorenja

+ Samoljepljivi zavoj CoFlex nece se pomicati ili olabaviti nakon primjene. NEMOJTE ga
zamotati precvrsto kako ne biste poremetili cirkulaciju i izazvali teske ozljede.

* Redovito provjeravajte zamotano podrucje (barem jednom svaka 24 sata), tj. pratite
ima li oteklina, promjene boje, boli, utrnulosti, trnaca ili drugih promjena u osjetu. Ako
primijetite ove simptome, odmah uklonite zavoj i obratite se svom lijecniku.

« NEMOJTE stavljati samoljepljive zavoje CoFlex izravno na otvorenu ranu jer to moze
izazvati infekciju.

+ Ako se proizvod upotrebljava kao sastavni dio kompresijskog sustava zavoja, vazno je
osigurati dovoljan protok arterijske krvi kako bi se izbjegle ozljede uslijed smanjene
cirkulacije.

+ Samoljepljivi zavoj CoFlex smije se upotrebljavati kao sastavni dio kompresijskog
sustava zavoja iskljucivo pod nadzorom strucnjaka za njegu rana.

* Proizvod nemojte ponovno upotrebljavati. Samoljepljivi zavoj CoFlex proizvod je za
jednokratnu upotrebu.

Smijernice za upotrebu

Opce upute:

(1) Zavoji CoFlex nece olabaviti niti zategnuti se s vremenom pa biste zavoj trebali zamotati
prema zeljenoj zategnutosti i kompresiji.

(2) Nakon zamatanja uhvatite zavoj izmedu prstiju i ne rastezite ga - rukom otrgnite ili
prerezite zavoj do Zeljene duljine. Opustite posljednja 2" zavoja i pritisnite.

(3) Prstom pricvrstite krajnji dio zavoja lagano spajajuci gornji dio zavoja s donjim slojem. Na
taj ¢e nacin zavoj dulje drzati.

Uklanjanje/Odlaganje
+ Zavoji CoFlex mogu se ukloniti odmotavanjem ili s pomocu Skara za zavoje.
+ QdloZite proizvod prema protokolu vaseg objekta.

Pohrana

Najbolje rezultate posti¢i ¢ete ako zavoje CoFlex do upotrebe Cuvate uizvornom
pakiranju pri sobnoj temperaturi. Izbjegavajte prekomjernu toplinu i vlagu. Pogledajte
datum isteka valjanosti na naljepnici svake kutije.

Primjena proizvoda CoFlex

1. Neznatno ili slabo
zatezanje

2. Srednje zatezanje

3. Jako zatezanje

Ovisno o specifinoj namjeni za koju se zavoj upotrebljava, potrebne su razlicite razine
kompresije zavoja. Vi odredujete Zeljenu razinu zatezanja. Nakon zamatanja zavoj se
nece olabaviti niti zategnutii ostaje na mjestu.



Descrizione
Queste istruzioni si riferiscono a CoFlex, CoFlex Med, CoFlex NL e CoFlex LF~

La benda coesiva CoFlex & un involucro elastico coesivo costituito da un materiale non
tessuto e fibre elastiche. Le proprieta coesive consentono all'involucro di aderire a sé
stesso, ma non ad altri materiali o alla pelle. Il prodotto puo contenere lattice di gomma
naturale. Viene fornito non sterile.

Istruzioni per 'uso
La benda coesiva CoFlex & destinata all'uso come fascia elastica per comprimere,
sostenere o fissare medicazioni o dispositivi primari.

Controindicazioni
Nessuna nota

Precauzioni e avvertenze

* La fascia autoaderente Coflex non scivola né si allenta dopo I'applicazione. NON
stringere eccessivamente quando avvolta, per evitare di compromettere la
circolazione e potenzialmente causare lesioni gravi.

* Monitorare |'area frequentemente (non meno di ogni 24 ore) per rilevare la presenza
di eventuali segni di gonfiore, scolorimento, dolore, intorpidimento, formicolio o altri
cambiamenti nella sensazione. Se si verificano questi sintomi, rimuovere
immediatamente la fascia e contattare il proprio medico.

+ NON posizionare bendaggi coesivi CoFlex a diretto contatto con una ferita aperta,
perché potrebbero causare infezioni.

* Quando si utilizza come componente in un sistema di fasciatura compressiva,
importante garantire un flusso sanguigno arterioso adeguato per evitare lesioni
secondarie alla diminuzione della circolazione.

* La benda coesiva CoFlex deve essere utilizzata come componente di un sistema di
fasciatura compressiva solo sotto la supervisione di uno specialista nella cura delle
ferite.

* Non riutilizzare. La benda coesiva CoFlex & un prodotto monouso.

Istruzioni per I'uso

Istruzioni generali:

(1) Lafamiglia di bende CoFlex non si allenta né si stringe nel tempo, pertanto & necessario
avvolgere il bendaggio alla tensione e compressione desiderate.

(2) Altermine della fasciatura, afferrare la benda tra le dita e rimuovere il tratto - strappare a
mano o tagliare la benda alla lunghezza desiderata. Rilassare gli ultimi 2 pollici di
bendaggio e poi premere.

(3) Sigillare I'estremita della fascia con il dito, unendo leggermente la parte superiore della
benda nello strato inferiore. Questo garantira una lunga durata.

Rimozione/Smaltimento

+ Le bende CoFlex possono essere rimosse srotolando la benda oppure usando forbici
per bende.

+ Smaltire il prodotto secondo il protocollo della propria struttura.

Conservazione

Per ottenere risultati ottimali, conservare le bende CoFlex nella confezione originale a
temperatura ambiente fino al momento dell'uso. Evitare calore e umidita eccessivi. Per
|a data di scadenza, consultare I'etichetta su ogni scatola.

Applicazione dei prodotti CoFlex

1. Poca o nessuna
tensione

2. Media tensione

3. Alta tensione

A seconda dell'applicazione specifica per la quale viene utilizzata, saranno necessari
diversi livelli di compressione della benda. E I'utente a controllare il livello di tensione
desiderato. Una volta avvolta, la benda non si allentera né si stringera e rimarra al suo
posto.



Penerangan
Arahan ini adalah untuk CoFlex, CoFlex Med, CoFlex NL dan CoFlex LF2.

Pembalut jeleket CoFlex ialah pembalut elastik jeleket yang diperbuat daripada bahan
tak tenun dan gentian elastik. Sifatnya yang melekit membolehkan pembalut melekat
pada pembalut itu sendiri tetapi bukan pada bahan lain atau kulit. Produk mungkin
mengandungi lateks getah asli. la dibekalkan tanpa steril.

Indikasi Penggunaan
Pembalut jeleket CoFlex bertujuan untuk digunakan sebagai pembalut elastik bagi
memampatkan, menyokong atau melindungi dresing atau peranti utama.

Kontraindikasi
Tidak diketahui

Langkah Berjaga-jaga & Amaran

* Pembalut melekat sendiri CoFlex tidak melorot atau menjadi longgar selepas
pemakaian. JANGAN balut terlalu ketat untuk mengelakkan peredaran darah terjejas
dan berkemungkian menyebabkan kecederaan serius.

+ Pantau kawasan yang dibalut dengan kerap (tidak kurang daripada setiap 24 jam)
untuk mengesan tanda bengkak, lebam, kesakitan, kekebasan, kesemutan atau
perubahan rasa yang lain. Jika gejala ini berlaku, tanggalkan pembalut dengan
serta-merta dan hubungi pembekal Penjagaan Kesihatan anda.

+ JANGAN letak pembalut jeleket CoFlex dalam keadaan menyentuh luka terbuka
secara langsung kerana ia boleh menyebabkan jangkitan.

+ Apabila digunakan sebagai komponen dalam sistem balutan mampatan, penting
untuk memastikan aliran darah arteri yang mencukupi untuk mengelakkan kecederaan
yang disebabkan oleh peredaran darah yang berkurangan.

* Pembalut jeleket CoFlex hendaklah digunakan sebagai komponen sistem balutan
mampatan hanya di bawah penyeliaan pakar perawatan luka.

+ Jangan Guna Semula. Pembalut jeleket CoFlex ialah produk sekali guna.

Arahan Penggunaan

Arahan Umum:

(1) Keluarga pembalut CoFlex tidak akan menjadi longgar atau ketat mengikut perubahan
masa, oleh itu anda patut membalut pembalut mengikut tegangan atau mampatan yang
dikehendaki.

(2) Setelah selesai membalut, pegang pembalut antara jari dan lepaskan regangan - koyak
dengan tangan atau potong pembalut mengikut panjang yang dikehendaki. Biarkan 2"
pembalut terakhir dan kemudian tekan ke bawah.

(3) Kedapkan hujung pembalut dengan jari anda, masukkan sedikit bahagian atas pembalut
ke dalam lapisan bawah. Ini akan menjadikan balutan kekal kemas untuk tempoh yang
lebih lama.

Menanggalkan balutan/Pelupusan

+ Pembalut CoFlex boleh ditanggalkan dengan membuka balutan atau dengan
menggunting pembalut.

* Buang produk mengikut protokol kemudahan anda.

Penyimpanan

Untuk hasil yang terbaik, simpan pembalut CoFlex di dalam bungkusan asalnya pada
suhu bilik sehingga digunakan. Elakkan haba dan kelembapan yang berlebihan. Rujuk
label pada setiap kotak untuk mendapatkan tarikh luput.

Menggunakan Produk CoFlex

1. Bukan untuk
tegangan rendah

2. Tegangan sederhana

3. Tegangan tinggi

Bergantung pada tujuan penggunaannya, tahap mampatan pembalut yang berbeza
akan diperlukan. Anda mengawal tahap tegangan yang dikehendaki. Setelah dibalut,
pembalut tidak akan menjadi longgar atau ketat dan akan kekal kemas.



Beschrijving
Deze instructies zijn voor CoFlex, CoFlex Med, CoFlex NL en CoFlex LF2

CoFlex hechtend verband is een hechtende elastische bandage gemaakt van een
niet-geweven materiaal en elastische vezels. De hechtende eigenschappen zorgen
ervoor dat de wikkel aan zichzelf blijft kleven, maar niet aan andere materialen of huid.
Het product kan natuurlijk rubberlatex bevatten. Het wordt niet-steriel geleverd.

Gebruiksindicaties
CoFlex hechtend verband is bedoeld voor gebruik als een elastische wikkel om primaire
verbanden of hulpmiddelen samen te drukken, te ondersteunen of vast te zetten.

Contra-indicaties
Geen bekend

Voorzorgsmaatregelen en waarschuwingen

« CoFlex zelfklevende wikkel zal niet wegglijden of loskomen na het aanbrengen.
Wikkel het NIET te strak om de bloedsomloop te belemmeren en mogelijk ernstig
letsel te veroorzaken.

+ Controleer het gebied regelmatig (niet minder dan elke 24 uur) op tekenen van
zwelling, verkleuring, pijn, gevoelloosheid, tintelingen of andere veranderingen in het
gevoel. Als deze symptomen optreden, moet u de wikkel onmiddellijk verwijderen en
contact opnemen met uw arts.

+ Plaats CoFlex hechtende verbanden NIET in direct contact met een open wond,
omdat dit tot infectie kan leiden.

* Bij gebruik als onderdeel van een compressiewikkelsysteem is het belangrijk om te
zorgen voor voldoende arteriéle bloedstroom om letsel als gevolg van een verminder-
de bloedsomloop te voorkomen.

+ CoFlex hechtend verband mag alleen onder toezicht van een wondzorgspecialist
worden gebruikt als onderdeel van een compressiewikkelsysteem.

* Niet hergebruiken. CoFlex hechtend verband is een product voor eenmalig gebruik.

Gebruiksaanwijzing

Algemene instructies:

(1) De CoFlex-verbanden worden na verloop van tijd niet losser of strakker, daarom moet u
het verband op de gewenste spanning en compressie wikkelen.

(2) Als het wikkelen voltooid is, pakt u het verband tussen de vingers en verwijdert u de
rek - scheur het met de hand of knip het op de gewenste lengte. Ontspan het laatste
5 cm verband en druk het vervolgens naar beneden.

(3) Sluit het uiteinde van de verbandomslag af met uw vinger, waarbij u de bovenkant
van het verband lichtjes in de onderste laag laat grijpen. Dit zorgt ervoor dat het lang
blijft vastzitten.

b@ :

Verwijdering/Weggooien

+ CoFlex-verbanden kunnen worden verwijderd door het af te wikkelen of met een
verbandschaar.

+ Gooi het product weg volgens het protocol van uw faciliteiten.

Opslag

Bewaar CoFlex-verbanden voor de beste resultaten in de originele verpakking bij
kamertemperatuur tot gebruik. Vermijd overmatige hitte en vochtigheid. Raadpleeg het
etiket op elke doos voor de vervaldatum.

CoFlex-producten aanbrengen

1. Geen tot lage
spanning

2. Gemiddelde
spanning

3. Hoge spanning

Afhankelijk van de specifieke toepassing waarvoor het wordt gebruikt, zijn verschillen-
de compressieniveaus van het verband nodig. U bepaalt zelf het gewenste spanning-
sniveau. Eenmaal omwikkeld, zal het verband niet losser of strakker worden en zal het
opnieuw vastzitten.



Beskrivelse
Disse instruksjonene gjelder for CoFlex, Coflex Med, CoFlex NL og CoFlex LF2.

CoFlex selvklebende bandasje er en selvklebende elastisk bandasje som er laget av et
ikke-vevd materiale og elastiske fibre. De selvklebende egenskapene gjar at bandasjen
fester til seg selv, men ikke til andre materialer eller hud. Produktet kan inneholde
naturgummilateks. Den leveres ikke-steril.

Indikasjoner for bruk
CoFlex selvklebende bandasie er tiltenkt bruk som elastisk bandasje til komprimering,
stotte eller sikring av primeer bandasje eller utstyr.

Kontraindikasjoner
Ingen kjent

Forsiktighetsregler og advarsler

+ CoFlex selvklebende bandasje verken glir eller lasner etter pafaring. IKKE vikle for
trangt for & unnga nedsatt blodsirkulasjon og forarsake mulig alvorlig personskade.

+ Overvak omradet regelmessig (ikke mindre enn hver 24. time) for tegn pa hevelse,
misfarging, smerte, nummenhet, prikking eller andre falelseendringer. Hvis disse
symptomene oppstar, mé du fierne bandasjen umiddelbart og ta kontakt med
helsepersonell.

+ IKKE plasser CoFlex selvklebende bandasje i direkte kontakt med et apent sar, da
dette kan forarsake infeksjon.

+ Nar utstyret brukes som del av et kompresjonssystem, er det viktig a sikre tilstrekkelig
blodstrem for & unnga personskade som felge av nedsatt sirkulasjon.

+ CoFlex selvklebende bandasje bar kun bukes som en del av et kompresjonssystem
under oppsyn av en spesialist pa sarbehandling.

+ Skal ikke gjenbrukes. CoFlex selvklebende bandasje er et engangsprodukt.

Bruksanvisning

Generelle instruksjoner:

(1) CoFlex-familien av bandasjer vil ikke lgsne eller strammes over tid, og derfor ber du vikle
bandasjen med ansket strekk og kompresjon.

(2) Narinnviklingen er avsluttet, tar du bandasjen mellom fingrene og fierner strekket - riv av
bandasjen for hand eller klipp den til ensket lengde. La de siste 2 tommene av bandasjen
sitte lost og trykk den ned.

(3) Forseglenden av bandasjen med fingeren, og trykk det ytre laget av bandasjen lett ned
under nederste laget. Dette gjor at bandasjen holder i lengre tid.

b‘. I

v

Fjerning/Avhending
+ CoFlex-bandasjer kan fjernes ved a vikle dem av eller med bandasjesaks.
+ Kast produktet i henhold til anleggets protokoll.

Oppbevaring
Oppbevar CoFlex-bandasjer i originalemballasjen ved romtemperatur far bruk for best
resultat. Unnga overdreven varme og luftfuktighet. Se etiketten pa hver eske for utlgpsdato.

Paforing av CoFlex-produkter

1. Ingen til lav strekk
2. Middels strekk
3. Hoy strekk

Avhengig av det bestemte formalet den brukes for, vil forskjellige kompresjonsnivaer
veere ngdvendige for bandasjen. Du bestemmer gnsket strekkniva. Nar bandasjen er
viklet, vil den ikke lasne eller strammes, samtidig som den sitter trygt.



Opis
Niniejsza instrukcja dotyczy produktéw CoFlex, CoFlex Med, CoFlex NL i CoFlex LF2

Bandaz kohezyjny CoFlex to kohezyjna opaska elastyczna zbudowana z widkniny

i elastycznych widkien. Wiasciwosci kohezyjne zapewniajg przyleganie opaski do
siebie, ale nie do innych materiatow ani skory. Produkt moze zawierac lateks naturalny.
Produkt jest dostarczany w stanie niejatowym.

Wskazania do stosowania
Bandaz kohezyjny CoFlex jest przeznaczony do stosowania jako elastyczna opaska
uciskowa, podtrzymujgca lub zabezpieczajgca podstawowe opatrunki lub urzadzenia.

Przeciwwskazania
Brak znanych

Srodki ostroznosci i ostrzezenia

+ Opatrunek samoprzylepny CoFlex nie zsuwa sie ani nie poluzowuije po zatozeniu.
Aby uniknac utrudnienia swobodnego krazenia i potencjalnego spowodowania
powaznych obrazen, opatrunku NIE NALEZY owijac zbyt ciasno.

+ Nalezy czesto monitorowac dany obszar (nie rzadziej niz co 24 godziny) pod katem
objawdéw obrzeku, przebarwienia, bélu, dretwienia, mrowienia lub innych zmian
czucia. Jesli wystapia takie objawy, nalezy natychmiast usunac opaske
i skontaktowac sie z lekarzem.

* Bandazy kohezyjnych CoFlex NIE NALEZY umieszczac w bezposrednim kontakcie
7z otwartg rang, poniewaz moze to prowadzic¢ do zakazenia.

+ W przypadku stosowania produktu jako elementu opaski uciskowej wazne jest
zapewnienie odpowiedniego przeptywu krwi tetniczej, aby uniknac obrazen wtérnych
wynikajacych z ograniczenia krazenia.

+ Bandaz kohezyjny CoFlex powinien by¢ stosowany jako element opaski uciskowej
wytacznie pod nadzorem lekarza specjalisty.

+ Nie uzywac ponownie. Bandaz kohezyjny CoFlex jest produktem jednorazowego
uzytku.

Wskazéwki dotyczace uzycia

Instrukcje ogdlne:

(1) Bandaze z serii CoFlex nie poluzowujg sie ani nie zaciskajg z uptywem czasu, dlatego
nalezy je owijac, uzyskujac zadane naprezenie i odpowiedni poziom ucisku.

(2) Po zakoriczeniu owijania nalezy chwyci¢ bandaz miedzy palce i usungc nacigg —
oderwac go recznie lub przyciac na zadana dhugosc. Rozluznic ostatnie 5 cm (2 cale)
bandaza, a nastepnie docisnac.

(3) Uszczelnic koniec bandaza palcem, lekko dociskajac gérng czes¢ bandaza do dolnej
warstwy. Zapewni to dtugotrwate przyleganie bandaza.

Zdejmowanie/Wyrzucajac

+ Bandaze CoFlex TLC mozna zdja¢, odwijajac lub przecinajac je nozyczkami do
bandazy.

* Pozbad? sie produktu zgodnie z protokotem zaktadowym.

Przechowywanie

Aby uzyskac jak najlepsze efekty, bandaze CoFlex nalezy przechowywac

w temperaturze pokojowej w oryginalnym opakowaniu do momentu bezposrednio
przed uzyciem. Unikac nadmiaru ciepta i wilgoci. Termin waznosci znajduije sie na
etykiecie na opakowaniu.

Stosowanie produktow CoFlex

1. Brak naprezenia lub

za stabe naprezenie
2. Srednie naprezenie
3. Duze naprezenie

W zaleznosci od konkretnego zastosowania bandaza wymagane beda rdzne stopnie
ucisku bandaza. Uzytkownik kontroluje pozadany poziom naprezenia. Po owinieciu
bandaz nie poluzuje sie ani nie zacisnie i pozostanie zabezpieczony na miejscu.



Descricao
Estas instrucdes sdo para o CoFlex, CoFlex Med, CoFlex NL e CoFlex LF2.

Aligadura coesiva CoFlex é um invdlucro elastico coesivo feito a partir de um material
néo tecido e fibras eldsticas. As propriedades coesivas permitem que o invdlucro adira a
este, mas ndo a outros materiais ou a pele. Este produto pode conter latex de borracha
natural. E fornecido no-estéril.

Indicacdes de utilizacdo
A ligadura coesiva CoFlex destina-se a ser utilizada como invélucro eldstico para
comprimir, suportar ou segurar pensos primarios ou dispositivos.

Contraindicacdes
N&o se conhecem quaisquer contraindicacdes

Precaucdes e adverténcias

+ O invélucro autoadesivo CoFlex ndo ird deslizar ou soltar apds aplicacio. NAO
APERTE excessivamente de forma a ndo prejudicar a circulacdo sanguinea e
potencialmente causar uma lesdo grave.

« Verifique frequentemente (pelo menos a cada 24 horas) se hé sinais de inchaco,
descoloracdo, dor, dorméncia, formigueiro e outras alteracdes na sensibilidade da
area. Se estes sintomas ocorrerem, remova imediatamente o invélucro e contacte o
seu prestador de cuidados de salde.

+ NAO COLOQUE as ligaduras coesivas CoFlex em contacto directo com uma ferida
aberta porque pode levar a infecdo.

* Quando usada como parte de um sistema de ligadura de compresséo € importante
assegurar o devido fluxo sanguineo arterial de forma a evitar lesdo secundéria a
diminuicdo da circulacao.

+ A ligadura coesiva CoFlex deve ser utilizada como parte de um sistema de ligadura de
compressdo apenas sob supervisao de um especialista em tratamento de feridas.

+ Néo reutilizar. A ligadura coesiva CoFlex € um produto descartavel.

Instrucées de Utilizacao

Instrucdes Gerais:

(1) Afamilia de ligaduras CoFlex ndo se ird soltar ou apertar ao longo do tempo, por isso,
pode cobrir com a tenséo e compresséo desejadas.

(2) Quando tiver acabado de cobrir, segure a ligadura com os dedos e remova um trecho.
Rasgue com a médo ou corte a ligadura no comprimento desejado. Relaxe os Ultimos
5 cm (2 polegadas) da ligadura e pressione para na area.

(3) Lacre a ponta da ligadura com o seu dedo, entrosando levemente a parte superior da
ligadura na camada inferior. Tal fornecera forca prolongada de aderéncia.

Remocdao/Descarte
+ As ligaduras CoFlex podem ser removidas com tesouras de ligadura ou desenrolando.
+ Descarte o produto de acordo com o protocolo de suas instalacdes.

Armazenamento

Para obter melhores resultados, guardar a ligadura coesiva CoFlex na embalagem original
a temperatura ambiente até ao momento da sua utilizacdo. Evitar o calor e a humidade
em excesso. Consultar o rétulo de cada caixa para verificar a data de validade.

Aplicar Produtos CoFlex

1. Sem tensédo a

pouca tensao
2. Tensdo média
3. Tensédo alta

Diferentes niveis de compressdo sdo necessarios conforme a aplicacdo especifica para
aqual aligadura serd usada. Vocé controla o nivel de tensdo desejado. Assim que
estiver coberto, a ligadura ndo iré soltar-se ou apertar-se e permanecera fixa.



Onucatue
HacTosLLyie MHCTPYKUMM NpeaiHa3HaueHb! Ang camodukeupyioLLmxcs noesizok CoFlex,
CoFlex Med, CoFlex NL v CoFlex LF?.

CamodukemnpytoLasics noesska CoFlex npeacTasnseT cobon 31acTUUHYO MOBSI3KY,
COCTOSALLYIO 113 HETKAHOrO MaTepuara 11 31acTuuHbIX BOJIOKOH. MaTtepuan nosasku
MOXET NMPYKIENBATLCS CaM K Cebe, HO He K pyrM MaTepuanam uim koxe. Vzaenve
MOXET COAEPXaTb HaTypanbHbIl NaTekc. 3genne He cTepubHo.

MHCTpyKUMA No npuMeHeHuo

Camodrkeupytolasics nossaska CoFlex npeaHasHaueHa Ans MCNO/b30BaHUS B
KayecTBe 31aCTUYHOM NOBA3KM ANt NPUXATHS, YAEPXKaHs M 3aKpensieHist
MepBUYHbIX NMOBA30K UM YCTPONCTB.

I'Ipomsonoxasauml
HenzsecTHbI

Mepbl npeoCcTOpOXXHOCTH

+ Camodvikenpytollasics nosiska CoFlex He cmelLiaeTcs 1 He ocnabesaeT nocne
ranoxenvs. HE HAK/TA/IbIBATE nogsiaky CAMLIKOM NAOTHO, 4TOBbI He HapyLnTh
KpOBOOOPALLIEHVIE 1 HE BbI3BATb CEPbE3HbIE TPABMbI.

* PerynsapHo (He pexe yem kaxzple 24 yaca) nposepsiiTe 061acTb NOBPEXAEHUS Ha
HaM4mMe NPU3HaKOB 0TEKa, M3MeHeHNS LBeTa, 601EBbIX OLLYLLIEHN, OHEMEHMS,
noKanblBaHWs 1 Apyrvix n3meHeruii. [py nosiBaeHN Takux CUMNTOMOB
HEMeZNEHHO CHUMMTE MOBA3KY 1 06paTHTECh K BpaYy.

« HE HAK/TAZBIBAVTE nosssku CoFlex HenocpeacTBEHHO Ha OTKPbITbIE PaHbl,
MOCKOJIbKY 3TO MOXET NPUBECTY K 3apaxeHyio.

* [py Mcnonb30BaHNM NOBS3KM B COCTaBE CUCTEMbI KOMMPECCUOHHOTO 06epThIBaHMS
BaXHO 0DECneunTh 0CTaTOYHbINA apTepuanbHbI KpOBOTOK, YTODbI V36exXaTh TPaBM,
BbI3BaHHBIX YXYALLEHVIEM KPOBOODPALLIEHMS.

+ Camodvikenpytolasicst nosizka CoFlex MoXeT 1crnonb30BaThes B COCTABE CHCTEMBI
KOMMPECCHOHHOrO 06EPThIBAHYSI TOMIBKO NOZ KOHTPO/IEM CrielaniicTa no yxogay 3a
paHamu.

+ [NoBTOpHOE MCMOMb30BaHMe 3anpelteHo. Camodrkenpytollascs nossska CoFlex
SBNISIETCS OHOPA30BbIM V3aeNMeM.

MHCTpyKuus no npumeHeHuio

06LMe nokasaHus:

(1) Mossizku cepun CoFlex He 0CnabEBAIOT 1 He CTAMVIBAIOTCA CO BDEMEHEM, MOITOMY
MOBSI3KY C/IelYeT HAHOCUTb C HEOOXOZVMbIM HATAKEHUEM.

(2) TMocne HaHeceH st BO3bMITECH 33 MOBSA3KY MasibLiaMM 1 yauTe OCTaBLIYIOCS YaCTb
MOBSA3KI — OTOPBITE BPYYHYIO 171 OTPEXbLTE A0 HyXHOM AnHbl. OcnabbTe nocneaHne
2 A10/Ma MOBA3KN 11 NPAKMATE.

(3) 3akpenuTe KoHeL| MOBA3KY NarbLieM, CIErka NpuXas BEPXHIO YaCTb MOBS3KM K
HIKHEMY C/I0K0. ITO 0DECNEYNT HaZeXHOE 3aKpenseHue.

CHatve/YTunusauus

+ Mossasku CoFlex MOXHO CHSITb, pa3MOTaB MX U/ Pa3pe3as C MOMOLLIbIO
MEePEBA30YHbIX HOXHNLL

* YTUAN3WpYIATE NPOAYKT B COOTBETCTBUM C MPOTOKOIOM BaLLEro NPeAnpUaATHS.

XpaHeHue

[Nepes npumveHeHem pekomeHayeTca xpauTs nosasku CoFlex B opuriHanbHom
YNakoBKe Npv KOMHaTHOV TeMnepaType. /136eraiiTe YpeamepHOro BO3AENCTBIUS
Tenna u snary. Cpok roIHOCT/ YKa3aH Ha ynakoBke.

Hanecenue noes3ok CoFlex

1. OTcyTcTBUME
HaTAXEeHNSA YK
cnaboe HaTskeHWe

2. CpesHee HaTsKeHve

3. CubHOe HaTsikeHMe

B 33BMCUMOCTM OT KOHKPETHO LIEM MPUMEHEHS MOBS3KM NOTPebyIoTCs
pasHble YPOBHM KOMMPECCUu. Bbl MoxeTe peryimpoBaTh Xenaembiil ypoBeHb
HaTsxkeHws. [Tocne 0bopaurBaHnsa NoBs3Ka He OCNIA0HET W He 3aTAHETCS,
0CTaBasACh HAJEXHO 3aKPEnIeHHOM.



Popis
Tento navod je urceny pre CoFlex, CoFlex Med, CoFlex NL a CoFlex LF2

Kohezivny obvéz CoFlex je kohezivny elasticky obvaz vyrobeny z netkaného materialu
a elastickych vlakien. Kohezivne vlastnosti umoznuju vrstvam obvazu prilepit sa k sebe,
ale nie k inym materidlom alebo k pokozke. Tento vyrobok méze obsahovat prirodny
latex. Dodava sa nesterilny.

Indikacia na pouzitie
Kohezivny obvéz CoFlex je ur¢eny na pouzitie ako elasticky obvéz na obviazanie,
podporu alebo zaistenie podkladového obvézu alebo inych pomocok.

Kontraindikacie
Nie st zname.

Preventivne opatrenia a varovania

« Samolepiaci obvaz CoFlex sa po obviazani nesklzne ani neuvolni, NEOBVAZUJTE
obvaz prilis silno, aby ste neobmedzili cirkuldciu a potencialne nesposobili vazne
zranenie.

« Casto sledujte (nie menej ako kazdych 24 hodin), & neuvidite v obviazanej oblasti
zndmky opuchu, zmeny farby, bolest, necitlivost, mravcenie alebo iné zmyslové
zmeny. Ak sa tieto symptdmy vyskytnu, obvaz okamzite odviazte a kontaktujte
svojho poskytovatela zdravotnej starostlivosti.

+ Kohezivne obvazy CoFlex NEKLADTE priamo na otvorend ranu, pretoze to moze
viest k infekcil.

+ Pripouziti ako stcast systému obvazov je dblezité zaistit adekvatny arteridlny pritok
krvi, aby ste predisli zraneniu spésobenému mensou cirkulaciou.

+ Kohezivny obvaz CoFlex by sa mal pouzivat ako sticast systému obvézov len pod
dohladom odbornika na rany.

+ Nepouzivajte opakovane. Kohezivny obvéz CoFlex je vyrobok na jedno pouZitie.

Navod na pouzitie

Vseobecné pokyny:

(1) Rad obvédzov CoFlex sa Casom neuvolni ani neutiahne, preto by ste mali obvéz obviazat
50 zelanym napnutim a stiahnutim.

(2) Po dokonceni obvézovania chytte obvaz prstami a odstrafite natahovact odtrhavac
pasik alebo odstrihnite obvaz na Zelant dlzku. Uvolnite minimalne 5 cm obvazu a potom
zatlatte nadol.

(3) Koniec obvézu zatvorte prstami tak, aby vrch obvdzu jemne zapadol do spodnej ¢asti.
Takto bude pridrzna sila vacsia.

b‘. I

v

Odstranenie/Dispozicia
+ Obvéazy CoFlex je mozné zloZit odvinutim alebo pomocou noznic na obvazy.
* Produkt zlikvidujte podla protokolu vasho zariadenia.

Skladovanie

Na dosiahnutie najdlhsej Zivotnosti skladujte obvazy CoFlex az do momentu pouzitia

v povodnom obale priizbovej teplote. Vyhnite sa nadmernému teplu a vihkosti. Datum
exspiracie najdete na stitku na kazdom obale.

Pouzitie vyrobkov CoFlex

1. Ziadne alebo
malé napnutie

2. Stredné napnutie

3. Vlysoké napnutie

Avhengig av det bestemte formalet den brukes for, vil forskjellige kompresjonsnivaer
veere ngdvendige for bandasjen. Du bestemmer ansket strekkniva. Nar bandasjen er
viklet, vil den ikke lasne eller strammes, samtidig som den sitter trygt.



Opis

Tanavodila so za povoje CoFlex, CoFlex Med, CoFlex NL in CoFlex LF?.

Kohezivni povoj CoFlex je kohezivni elasticni ovoj, izdelan iz netkanega materiala in
elasticnih vlaken. Kohezijske lastnosti omogocajo, da je povoj samolepljiv sam nase,
vendar se ne prilepi na druge materiale ali kozo. Izdelek lahko vsebuje naravni kavcuk iz
lateksa. Dobavlja se nesterilno.

Navodila za uporabo
Kohezivni povoj CoFlex je namenjen uporabi kot elasticni ovoj za stiskanje, podporo ali
pritrditev primarnih povojev ali naprav.

Kontraindikacije
Ni znano

Previdnostni ukrepi in opozorila

+ Samolepilni povoj CoFlex po nanosu ne zdrsne in se ne zrahlja. NE zavijte premocno,
da ne ovirate cirkulacije in povzrocite resnih poskodb.

+ Pogosto opazujte obmocje (najmanj vsakih 24 ur) za znake otekline, razbarvanja,
boletine, otrplosti, mravljincenja ali drugih sprememb ob¢utka. Ce se pojavijo ti
simptomi, povoj takoj odstranite in se obrnite na svojega zdravstvenega delavca.

+ Kohezivnih povojev CoFlex NE namescajte v neposreden stik z odprto rano, saj lahko
to povzroci okuzbo.

+ Kadar se uporablja kot komponenta v kompresijskem povoju, je pomembno
zagotoviti ustrezen pretok arterijske krvi, da se izognemo poskodbam zaradi
zmanjsane cirkulacije.

+ Kohezivni povoj CoFlex je treba uporabljati kot sestavni del kompresijskega povoja
samo pod nadzorom specialista za nego ran.

+ Ne uporabljajte ponovno. Kohezivni povoj CoFlex je izdelek za enkratno uporabo.

Navodila za uporabo

Splosna navodila:

(1) Druzina povojev CoFlex se ne bo sprostila ali zategnila, zato morate povoj zaviti z Zeleno
napetostjo in stiskanjem.

(2) Po zakljucku zavijanja povoj primite med prstiin odstranite raztezanje - povoj nato
odtrgaijte ali prereZite na zeleno dolzino. Sprostite zadnjih 5 centimetrov povoja in nato
pritisnite navzdol.

(3) Konec povoja zaprite s prstom tako, da zgornji del povoja rahlo zataknete v spodnjo
plast. S tem zagotovite dolgotrajno namescenost.

Odstranitev/Odlaganje
+ CoFlex povoje je mogoce odstraniti z razvitjem ali s povojnimi skarjami.
+ QOdstranite izdelek v skladu s protokolom vasega objekta.

Skladiscenje

Za najboljSe rezultate povoje CoFlex pred uporabo hranite v originalni embalazi pri
sobni temperaturi. Izogibajte se pretirani vrocini in vlagi. Za datum trajanja glejte oznako
na posameznem odseku.

Uporaba izdelkov CoFlex

1. Brez napetosti ali
Sibka napetost

2. Srednja napetost

3. Mocna napetost

Glede na specificno aplikacijo bodo potrebne razlicne stopnije stiskanja povoja. Stopnjo
napetosti uravnavate sami. Ko povoj ovijete, se ne bo zrahljal ali zategnil in bo ostal
varno namescen.



Beskrivning
Dessa instruktioner galler CoFlex, CoFlex Med, CoFlex NL och CoFlex LF2

CoFlex kohesivt bandage ar ett sjalvhaftande elastiskt bandage konstruerat av ovavd
textil och elastiska fibrer. Dess sjélvhéftande egenskaper gor att bandaget faster vid sig
sjalv men inte vid andra material eller hud. Produkten kan innehalla naturgummilatex.
Den levereras i icke-sterilt skick.

Indikationer for anvandning
CoFlex kohesivt bandage ar avsett att anvandas som elastiskt bandage for
komprimering, stod eller fixering till priméara forband eller enheter.

Kontraindikationer
Inga kénda

Forsiktighetsatgarder och varningar

+ CoFlex sjalvhaftande bandage kommer inte att rubbas eller lossna efter applicering.
LINDA INTE f6r hart for att undvika nedsatt cirkulation och orsaka potentiellt allvarlig
skada.

« Overvaka omradet ofta (minst var 24:e timme) for tecken pa svullnad, missfargning,
smarta, domningar, stickningar eller andra sensoriska forandringar. Om dessa symtom
uppstar, avlagsna bandaget omedelbart och kontakta din vardgivare.

+ PLACERA INTE CoFlex kohesiva bandage i direkt kontakt med ett dppet sar, eftersom
detta kan resultera i infektion.

+ Om produkten anvands som komponent i ett komprimeringssystem ar det viktigt att
sakerstélla adekvat arteriellt blodfléde for att undvika skador pa grund av nedsatt
cirkulation.

+ CoFlex kohesivt bandage ska endast anvandas som komponent i ett
komprimeringssystem under dverinseende av en sarvardspecialist.

+ Ateranvind ej. CoFlex kohesivt bandage &r en engéngsprodukt.

Anvéndningsinstruktioner

Allménna instruktioner:

(1) CoFlex-bandagen kommer inte att tojas ut eller dra ihop sig 6ver tid, dérfor ska du linda
bandaget med dnskad spanning och kompression.

(2) Nar forbandet har applicerats, hall fast i bandaget mellan fingrara sa att det inte téjs och
riv av det for hand eller klipp av bandaget till 6nskad langd. Se till att den sista biten av
bandaget inte t6js, dra ut minst 5 cm, och tryck sedan nedat.

(3) Forsegla férbandets ande med fingret genom att latt trycka fast den Gvre delen av
bandaget mot det undre lagret. Pa sa vis haller sig bandaget pa plats lange.

Borttagning/Kassering

+ Avlagsna CoFlex-bandaget genom att linda upp det eller ta bort med hjalp av en
bandagesax.

+ Kassera produkten enligt ditt anlaggningsprotokoll.

Forvaring

Forvara CoFlex-bandage i originalférpackningen vid rumstemperatur fram till
anvandning for basta resultat. Undvik hog varme och fuktighet. Se etiketten pa varje
forpackning for utgangsdatum.

Applicera CoFlex-produkter

1. Ingen eller liten
spanning

2. Medelstark
spanning

3. Stark spanning

Beroende pa det specifika andamal for vilket det anvénds kravs olika
kompressionsnivaer fran bandaget. Du kontrollerar den énskade spanningsnivan.
Bandaget kommer inte att t6jas ut eller dras ihop efter applicering, och kommer att
sitta sakert.



Onuc
Lli iHcTpykuii nprsHadenHi ans camodikcytoumx nos's3ok CoFlex, CoFlex Med, CoFlex
NL and CoFlex LF2.

Camodikcytoua nos'aska CoFlex BUroToBeHa 3 HETKAHOTO MaTepiasy Ta eNacTUyHNX
BOJIOKOH. 3aB/sKM CBOIM CaMODIKCYI0UMM BAACTUBOCTSIM, BOHA MPUMNAE NLLIE 10
camoi cebe, He NPUANNaKYM A0 LKipK abo iHLLKX NOBEPXOHb. [POAYKT MOXE MICTUATY
HaTypanbHWi natekc. Bupio He € cTepunbHIM.

MokasaHHsA A0 3acTOCyBaHHS

Camodikcytoua nos'aska CoFlex npusHaueHa 415 3aCTOCYBaHHS AK e1acTiyHa
MoB'A3Ka, L0 3abe3nedye KOMMPECito, NIATPYMKY abo diKcalilo NepBIHHIX NOB'A30K |
BMPODIB.

MpoTunokasaHHs
Hesigomi

Mipu 6e3neku

+ Camodikcytoua nos'sizka CoFlex He 3milLyeTbes | He NocabMeTbes nicns
3aKpinneHHs. He HaknaaarTe nos'asky Ayxe Tyro, Lob He NopyLunTy KpoBOODIT | He
BUK/IVKATI CEPI03HUX NOLIKOAXKEHD.

PerynsipHo (He pigLue Hix KOXHI 24 roArHY) NepeBipsiATe NOWKOAXEHY AiNsSHKY Ha
HaABHICTb 03HaK HAOPAKY, 3MIHM KOMbOPY LUKIDHOTO MOKPUBY, H0NBOBYX BIAYYTTIB,
OHIMIHHS, MOKO/IOBAHHS, Ta IHLWMX HE3BUYHMX 3MiH. [1py NOsIBi TaknMx CUMNTOMIB
HerarHo 3HIMiTb NOB'A3KY | 3BEPHITLCS 0 iKaps.

He HaknaganTe nos'asky CoFlex be3nocepeHbo Ha BIAKPUTI paHm, OCKINbKM L
MOXE NPK3BECTM 10 338PAXKEHHS.

[pyi 33CTOCYBAHHI MOB'SI3KM PA30M i3 CUCTEMOK KOMMPECIHOMO 0OropTaHHS
HeobXiaHO 3abe3neumnTI JOCTaTHIN apTepianbHINA KPOBOTIK, LLIOO YHUKHYTY TPaBM,
CMPVYMHEHNX NOTO MOPYLLIEHHSIM.

Camodikcytoda nos'aska CoFlex moxe byt BUKOPUCTaHa B CUCTEMI KOMMPECIHOMO
0bropTaHHs Tisbky i KOHTPOAEM CrelianicTa no AorAsAay 3a paHami,

[oBTOpHe BMKOPYCTaHHs 3abopoHeHo. Camoodikcytouda nos'aska CoFlex e
0/]HOPa30BMM BHUPOOOM.

IHCcTpyKUif i3 3acTOCyBaHHA

3aranbHa iHCTpyKLjisi:

(1) Mos'asku cepii CoFlex He BTpayaTb CBOE N1aCTUYHOCTI | He CTAMYIOTBCS 3 4ACOM, TOMY
iX CAif HAHOCTM 3 HEODXIAHMM PIBHEM HATATY.

(2) Micna HaHeceHHs Bi3bMITb NanbLAMM MOB'A3KY | BUAANITH YACTVHY MOB'SI3KM AKa
3aMLLMANACH - BIAIPBITb BPYYHY abo BiapiXTe 40 HeoOXIAHOT A0BXMHI. [TocnabTe ocTaHHi
5 CM NOB'93KNM | NPUXMITb.

(3) 3aKpiniTh KiHeUb NOB'A3KM NanbLIEM, 371erKa NPUTUCHYBLLIM BEPXHIO YaCTVHY MOB'SI3KM 110
HIKHBOTO C/1010. Lle 3a6e3neunTs HagiliHe KpinneHHs.

3HaTTA noB'aA3ku/YTunisauis

+ os'sizkn CoFlex MoxHa 3HATW, pPO3MOTaBLLK X ab0 PO3pi3aTh 3a A0MOMOTOK
NepeB'si3yBabHNX HOXML.

* YTunizyiTe NpoayKT BiAMNOBIAHO A0 NPOTOKONY BALLOTO NiANPUEMCTBA.

36epiraHHs

[Nepes 3aCToCyBaHHAM pekoMeHayeTbes 36epirati nos'askm CoFlex B opuriHanbHii
yNaKoBLi NPW KIMHATHIN TeMnepaTypi. YHUKaliTe BNAMBY Tenna Ta BOMOrW. TepmiH
NPYAATHOCTI BKa3aHWM Ha ynakosLi.

HaneceHnHs nos'a3ok CoFlex

1. BiacyTHicTb HaTary
abo cnabkumi HaTar

2. CepeaHin HaTar

3. CunbHWM HaTar

3a7EXHO BiZ| KOHKPETHOI Lii/i 33aCTOCYBaHHS, NOB'A3Ka BUMarae pisHOro piBHs
komnpecii. Bu MoxeTe camocTiiHO peryntoBaTi HeobxiaHni HaTsr. [icns HaknaaaHHs
MOB's13Ka He NOCNAbUTbCS | He CTATHETBCS, 3a/MLLAI0YNC HAAINHO 3adiKCOBAHOM.
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